
Wiyathul

Geoffrey Gurrumul Yunupingu

M..m
MÄ•rrma djiá¸»awurr Å‹Ä•thinana, nambawu á¸»arruÅ‹ana GuwalilÅ‹awu

rirrakayunmina á¸»iyanydja milkarri, nambawu á¸»arruÅ‹ana MurrurrÅ‹awu
roÅ‹iyirri rirrakayyu. y..a barrawaá¸»ayu y..a MutjwutjÅ‹a gaá¸»aá¹‰iá¹‰iyu

Ga namba GuwalilÅ‹a, ga namba Warraá¸•ika, ga namba YumayÅ‹a, m..m

YÃ¤ wulman Å‹Ã¤thinana, yÃ¤ dhiyaÅ‹una á¸»anyiÅ‹dhu dhungununayu
yÃ¤ bÄ•pa Kamba-DjuÅ‹adjuÅ‹a. miá¸»Å‹'thurruna bayma MayaÅ‹-Å‹araka

yÃ¤ Å‹Ã¤á¹‰á¸•i maá¹‰á¸•a. marrkapmirri maá¹‰á¸•a. nhumanydja Å‹ayathaÅ‹ana Ruypu Milinditj
yÃ¤ Å‹Ã¤á¹‰á¸•i maá¹‰á¸•a. marrkapmirri maá¹‰á¸•a. nhumanydja Å‹Ä•thiyaÅ‹a milÅ‹urr Burarrapu

yÃ¤ namba guwalilÅ‹a, yÃ¤ gunambal warraá¸•ika, yÃ¤ namba YumayaÅ‹a
m..m

(english)

Two scrub fowl crying out, looking for GuwalilÅ‹a
the calls like women crying, looking for MurrurrÅ‹awu

the cries returning his mind to the jungles at MutjmutjÅ‹a

oh place GuwalilÅ‹a, Warraá¸•ika, YumayÅ‹a, m..m

Oh the old man cries, from this drink
oh dad Kampa-DjuÅ‹adjuÅ‹a, home MayaÅ‹-Å‹araka bright in his mind

oh my two mums, beloved mums, hold Ruypu Milinditj
oh my two mums, beloved mums, cry for the sacred spring Burarrapu

oh the place GuwalilÅ‹a. Warraá¸•ika, YumayÅ‹a, m..m

*Djiá¸»awurr, the orange footed scrub fowl are family and relatives to the Gumatj
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